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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 321/2004 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 25ης Φεβρουαρίου 2004
για καθορισµό των κατ' αποκοπή τιµών κατά την εισαγωγή για τον καθορισµό της τιµής εισόδου ορισµέ-

νων οπωροκηπευτικών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3223/94 της Επιτροπής, της 21ης
∆εκεµβρίου 1994, σχετικά µε τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του
καθεστώτος κατά την εισαγωγή οπωροκηπευτικών (1), και ιδίως το
άρθρο 4 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (EK) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογή των αποτε-
λεσµάτων των πολυµερών εµπορικών διαπραγµατεύσεων του
Γύρου της Ουρουγουάης, προβλέπει τα κριτήρια για τον
καθορισµό από την Επιτροπή των κατ' αποκοπή τιµών κατά
την εισαγωγή από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα και τις
περιόδους που ορίζονται στο παράρτηµά του.

(2) Σε εφαρµογή των προαναφερθέντων κριτηρίων, οι κατ' απο-
κοπή τιµές κατά την εισαγωγή πρέπει να καθοριστούν, όπως
αναγράφονται στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι κατ' αποκοπή τιµές κατά την εισαγωγή που αναφέρονται στο
άρθρο 4 του κανονισµού (EK) αριθ. 3223/94 καθορίζονται όπως
αναγράφονται στον πίνακα που εµφαίνεται στο παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 26 Φεβρουαρίου 2004.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 25 Φεβρουαρίου 2004.

Για την Επιτροπή

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Γενικός ∆ιευθυντής Γεωργίας
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(1) ΕΕ L 337 της 24.12.1994, σ. 66· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1947/2002 (ΕΕ L 299 της
1.11.2002, σ. 17).



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 25ης Φεβρουαρίου 2004, για τον καθορισµό των κατ' αποκοπή τιµών κατά την
εισαγωγή για τον καθορισµό τιµών εισόδου ορισµένων οπωροκηπευτικών

(σε EUR/100 χιλιόγραµµα)

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτης χώρας (1) Κατ' αποκοπή τιµή κατά την εισαγωγή

0702 00 00 052 83,3
204 37,2
212 115,9
999 78,8

0707 00 05 052 147,8
068 88,3
204 35,4
999 90,5

0709 10 00 220 68,9
999 68,9

0709 90 70 052 106,9
204 63,1
999 85,0

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 75,4
204 44,2
212 52,7
220 43,5
600 41,8
624 60,9
999 53,1

0805 20 10 204 98,1
999 98,1

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

052 69,6
204 102,5
220 88,5
464 71,6
600 97,2
624 75,6
999 84,2

0805 50 10 052 59,4
999 59,4

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 060 40,2
388 119,1
400 97,5
404 92,2
508 87,9
512 103,3
528 81,7
720 77,1
999 87,4

0808 20 50 060 65,7
388 74,1
512 77,4
528 69,7
720 152,2
999 87,8

(1) Ονοµατολογία των χωρών που καθορίζεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2081/2003 της Επιτροπής (ΕΕ L 313 της 28.11.2003, σ. 11). Ο
κωδικός «999» αντιπροσωπεύει «άλλες καταγωγές».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 322/2004 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 23ης Φεβρουαρίου 2004
για τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000 για τις κοινές λεπτοµέρειες εφαρµογής του

καθεστώτος των πιστοποιητικών εισαγωγής, εξαγωγής και προκαθορισµού για τα γεωργικά προϊόντα

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί κοινής οργανώσεως της αγοράς στον τοµέα των
σιτηρών (1), και ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 2, το άρθρο 12
παράγραφος 4 και το άρθρο 13 παράγραφος 11, καθώς και τις
αντίστοιχες διατάξεις των άλλων κανονισµών περί κοινής οργανώ-
σεως αγοράς στον τοµέα των γεωργικών προϊόντων,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000 της
Επιτροπής (2) καθορίζει την έκταση ισχύος του κανονισµού
αναφέροντας τους κανονισµούς που προβλέπουν τα πιστο-
ποιητικά στα οποία εφαρµόζονται οι διατάξεις του κανονι-
σµού. Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 670/2003 του Συµβουλίου,
της 8ης Απριλίου 2003, για τη θέσπιση ειδικών µέτρων σχε-
τικά µε την αγορά στον τοµέα της αιθυλικής αλκοόλης
γεωργικής προέλευσης (3) έχει προβλέψει πιστοποιητικά
εισαγωγής και εξαγωγής για την αιθυλική αλκοόλη γεωρ-
γικής προέλευσης. Πρέπει συνεπώς να προσδιοριστεί ότι οι
διατάξεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000 εφαρµό-
ζονται και στα πιστοποιητικά που προβλέπονται από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 670/2003.

(2) Μεταξύ των κανονισµών που αναφέρονται στο άρθρο 1 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000 υπάρχουν και κανονισµοί
που έχουν καταργηθεί και έχουν αντικατασταθεί από άλλους
κανονισµούς. Μεριµνώντας για σαφήνεια, πρέπει συνεπώς να
ενηµερωθεί το άρθρο 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/
2000.

(3) Τα ελάχιστα ποσά που αναφέρονται στο άρθρο 15 παρά-
γραφος 3 και στο άρθρο 35 παράγραφος 2, τέταρτο
εδάφιο, του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000 για τη
σύσταση και την κατάσχεση της εγγύησης των πιστοποιη-
τικών, έχουν καθοριστεί σε 60 ευρώ. Λαµβάνοντας υπόψη
το διοικητικό κόστος για τη σύσταση και τη κατάσχεση της
εγγύησης, πρέπει να αυξηθούν τα ποσά αυτά.

(4) Το άρθρο 45 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000
προβλέπει ότι εφόσον στο πλαίσιο του καθεστώτος «των
επανεισαγοµένων» η επανεισαγωγή συνοδεύεται από εξαγωγή
ισοδυνάµων προϊόντων που υπάγονται στην ίδια διάκριση
της συνδυασµένης ονοµατολογίας, η εγγύηση η σχετική µε
το πιστοποιητικό που χρησιµοποιείται κατά την εξαγωγή των
προϊόντων που έχουν επανεισαχθεί αποδεσµεύεται κατόπιν
αιτήσεως των ενδιαφεροµένων εάν πληρούνται ορισµένοι
όροι. Ένας από τους όρους αυτούς είναι η υποχρέωση για
τον εµπορευόµενο να εξάγει ισοδύναµα προϊόντα από τελω-
νείο που βρίσκεται στο κράτος µέλος επανεισαγωγής και
έχει οριστεί από το εν λόγω κράτος µέλος. Αυτό δηµιουργεί
πρόσθετες δαπάνες για τους εµπορευοµένους στην περί-
πτωση κατά την οποία τα ισοδύναµα προϊόντα για εξαγωγή
θα βρίσκονται σε ένα άλλο κράτος µέλος από το κράτος
µέλος επανεισαγωγής. Πρέπει συνεπώς να απαλειφθεί αυτή η
υποχρέωση.

(5) Πρέπει να ενηµερωθεί το παράρτηµα III του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1291/2000, το οποίο καθορίζει τις ανώτατες
ποσότητες των γεωργικών προϊόντων µέχρι τις οποίες δεν
µπορεί να υποβληθεί κανένα πιστοποιητικό εισαγωγής, εξα-
γωγής ή προκαθορισµού σε εφαρµογή του άρθρου 5 παρά-
γραφος 1 τέταρτη περίπτωση, του εν λόγω κανονισµού.

(6) Με τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2336/2003 της Επιτροπής,
της 30ής ∆εκεµβρίου 2003, για καθορισµό ορισµένων
λεπτοµερειών εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 670/
2003 του Συµβουλίου για τη θέσπιση ειδικών µέτρων σχε-
τικά µε την αγορά στον τοµέα της αιθυλικής αλκοόλης
γεωργικής προέλευσης (4), η εισαγωγή των προϊόντων αιθυ-
λικής αλκοόλης γεωργικής προέλευσης έχει υπαχθεί, από τις
27 Ιανουαρίου 2004, στην προσκόµιση πιστοποιητικού ει-
σαγωγής. Πρέπει συνεπώς να καθοριστούν από τη ηµε-
ροµηνία αυτή οι ανώτατες ποσότητες των σχετικών προϊό-
ντων µέχρι τις οποίες δεν µπορεί να προσκοµιστεί κανένα
πιστοποιητικό σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγραφος 1
τέταρτη περίπτωση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000.

(7) Συνεπώς θα τροποποιηθεί ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1291/
2000.

(8) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη όλων των σχετικών επιτροπών διαχεί-
ρισης,

26.2.2004 L 58/3Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL

(1) ΕΕ L 181 της 1.7.1992, σ. 21· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1104/2003 (ΕΕ L 158 της
27.6.2003, σ. 1).

(2) ΕΕ L 152 της 24.6.2000, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 325/2003 (ΕΕ L 47 της 20.2.2003,
σ. 21).

(3) ΕΕ L 97 της 15.4.2003, σ. 6. (4) ΕΕ L 346 της 31.12.2003, σ. 19.



ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1291/2000 τροποποιείται ως εξής:

1. Το άρθρο 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 1

Ο παρών κανονισµός θεσπίζει, µε την επιφύλαξη των διατάξεων
των σχετικών µε τις παρεκκλίσεις οι οποίες προβλέπονται στην
κοινοτική νοµοθεσία τη σχετική µε ορισµένα προϊόντα, τις
κοινές λεπτοµέρειες εφαρµογής του καθεστώτος πιστοποιητικών
εισαγωγής, εξαγωγής και προκαθορισµού, τα οποία στο εξής θα
αναφέρονται ως “πιστοποιητικά”, καθεστώς το οποίο θεσπίζεται
ή προβλέπεται από:

— το άρθρο 2 του κανονισµού αριθ. 136/66/ΕΟΚ του Συµ-
βουλίου (1) (λιπαρές ουσίες),

— το άρθρο 8 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 234/68 του Συµ-
βουλίου (2) (ζωντανά φυτά και ανθοκοµία),

— το άρθρο 4 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2358/71 του Συµ-
βουλίου (3) (σπόροι προς σπορά),

— το άρθρο 8 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2759/75 του Συµ-
βουλίου (4) (χοίρειο κρέας),

— το άρθρο 3 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2771/75 του Συµ-
βουλίου (5) (αυγά),

— το άρθρο 3 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2777/75 του Συµ-
βουλίου (6) (κρέας πουλερικών),

— το άρθρο 2 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2783/75 του Συµ-
βουλίου (7) (ωαλβουµίνη και λακταλβουµίνη),

— το άρθρο 9 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 (σιτηρά),

— το άρθρο 17 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 404/93 του Συµ-
βουλίου (8) (µπανάνες),

— το άρθρο 9 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµ-
βουλίου (9) (ρύζι),

— το άρθρο 31 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96 του Συµ-
βουλίου (10) (οπωροκηπευτικά),

— το άρθρο 11 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2201/96 του Συµ-
βουλίου (11) (µεταποιηµένα προϊόντα µε βάση τα οπωροκη-
πευτικά),

— το άρθρο 29 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1254/1999 του
Συµβουλίου (12) (βόειο κρέας),

— το άρθρο 26 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 του
Συµβουλίου (13) (γάλα και γαλακτοκοµικά προϊόντα),

— το άρθρο 59 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1493/1999 του
Συµβουλίου (14) (οίνοι),

— το άρθρο 6 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1520/2000 της
Επιτροπής (15) (γεωργικά προϊόντα εξαγόµενα µε µορφή
εµπορευµάτων τα οποία δεν περιλαµβάνονται στο παράρ-
τηµα Ι της συνθήκης),

— το άρθρο 22 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1260/2001 του
Συµβουλίου (16) (ζάχαρη, ισογλυκόζη και σιρόπι ινουλίνης),

— το άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2529/2001 του
Συµβουλίου (17) (πρόβειο και αίγειο κρέας),

— το άρθρο 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 670/2003 του Συµ-
βουλίου (18) (αλκοόλη).»

2. Στο άρθρο 15 παράγραφος 3 η ένδειξη «60 ευρώ» αντικαθίστα-
ται από την ένδειξη «100 ευρώ».

3. Στο άρθρο 35 παράγραφος 2 τέταρτο εδάφιο η ένδειξη «60
ευρώ» αντικαθίσταται από την ένδειξη «100 ευρώ».

4. Στο άρθρο 45 παράγραφος 2 στοιχείο α), η δεύτερη περίπτωση
απαλείφεται.

5. Στο άρθρο 45 παράγραφος 2 στοιχείο β) δεύτερη περίπτωση,
προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: «Ο εξαγωγέας πρέπει να προ-
σκοµίσει, παρέχοντας ικανοποιητική απόδειξη στο τελωνείο εξα-
γωγής, τις αναγκαίες πληροφορίες όσον αφορά τα χαρακτηρι-
στικά του προϊόντος και τον προορισµό του».

6. Το παράρτηµα III αντικαθίσταται από το κείµενο που εµφαίνεται
στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την έβδοµη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Το άρθρο 1 σηµείο 3 εφαρµόζεται στα πιστοποιητικά των οποίων η
διάρκεια ισχύος δεν έχει λήξει κατά την έναρξη ισχύος του παρό-
ντος κανονισµού.

Το άρθρο 1 σηµείο 4 και 5 εφαρµόζεται για τις εξαγωγές ισοδυνά-
µων προϊόντων των οποίων οι τελωνειακές διατυπώσεις έγιναν απο-
δεκτές από την ηµεροµηνία ενάρξεως ισχύος του παρόντος κανονι-
σµού.

Το άρθρο 1 σηµείο 6 όσον αφορά το σηµείο Ι∆ του παραρτήµατος
ΙΙΙ τοµέας της αλκοόλης εφαρµόζεται από τις 27 Ιανουαρίου
2004.
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Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 23 Φεβρουαρίου 2004.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Ανώτατες ποσότητες (1) προϊόντων µέχρι τις οποίες δεν µπορεί να υποβληθεί κανένα πιστοποιητικό εισαγωγής, εξα-
γωγής ή προκαθορισµού κατ' εφαρµογή του άρθρου 5 παράγραφος 1 τέταρτη περίπτωση [εφόσον η εισαγωγή ή η εξα-
γωγή δεν έχει διενεργηθεί στο πλαίσιο προτιµησιακού καθεστώτος το ευεργέτηµα του οποίου παρέχεται µέσω του

πιστοποιητικού (2)]

Προϊόντα (κωδικοί της συνδυασµένης ονοµατολογίας) Καθαρή ποσότητα

Α ΤΟΜΕΑΣ ΣΙΤΗΡΩΝ ΚΑΙ ΡΥΖΙΟΥ [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1162/95]

Πιστοποιητικό εισαγωγής:

0709 90 60 5 000 kg

0712 90 19

0714 µε εξαίρεση τη διάκριση 0714 20 10

1001 10 00

1001 90 91

1001 90 99

1002 00 00

1003 00

1004 00 00

1005 10 90

1005 90 00

1007 00 90

1006 10 µε εξαίρεση τη διάκριση 1006 10 10 1 000 kg

1006 20

1006 30

1006 40 00

1008

1101 00

1102

1103

1104

1106 20

1107

1108 µε εξαίρεση τη διάκριση 1108 20 00

1109 00 00

1702 30 51

1702 30 59

1702 30 91

1702 30 99

1702 40 90

1702 90 50

1702 90 75

1702 90 79

2106 90 55
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Προϊόντα (κωδικοί της συνδυασµένης ονοµατολογίας) Καθαρή ποσότητα

2302 µε εξαίρεση τη διάκριση 2302 50

2303 10

2303 30 00

2306 70 00

2308 00 40

ex 2309 που περιέχουν κάθε είδους άµυλα, γλυκόζη ή σιρόπι γλυκόζης,
µαλτοδεξτρίνη ή σιρόπι µαλτοδεξτρίνης που υπάγονται στις
διακρίσεις 1702 30 51 µέχρι 1702 30 99, 1702 40 90,
1702 90 50 και 2106 90 55 και τα γαλακτοκοµικά
προϊόντα (3), µε εξαίρεση τα παρασκευάσµατα και τις ζωοτροφές
περιεκτικότητας ίσης ή ανώτερης του 50 % κατά βάρος σε
γαλακτοκοµικά προϊόντα

Πιστοποιητικό εξαγωγής µε ή χωρίς προκαθορισµό της επιστροφής:

0709 90 60 5 000 kg

0712 90 19

0714 µε εξαίρεση τη διάκριση 0714 20 10

1001 10

1001 90 91

1001 90 99

1002 00 00

1003 00

1004 00

1005 10 90

1005 90 00

1007 00 90

1006 10 µε εξαίρεση τη διάκριση 1006 10 10 500 kg

1006 20

1006 30

1006 40 00

1008

1101 00

1102

1103

1104

1106 20

1107

1108 µε εξαίρεση τη διάκριση 1108 20 00

1109 00 00

1702 30 51

1702 30 59

1702 30 91

1702 30 99

1702 40 90

1702 90 50

1702 90 75

1702 90 79

2106 90 55
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Προϊόντα (κωδικοί της συνδυασµένης ονοµατολογίας) Καθαρή ποσότητα

2302 µε εξαίρεση τη διάκριση 2302 50

2303 10

2303 30 00

2306 70 00

2308 00 40

ex 2309 που περιέχουν κάθε είδους άµυλα, γλυκόζη ή σιρόπι γλυκόζης,
µαλτοδεξτρίνη ή σιρόπι µαλτοδεξτρίνης που υπάγονται στις
διακρίσεις 1702 30 51 µέχρι 1702 30 99, 1702 40 90,
1702 90 50 και 2106 90 55 και τα γαλακτοκοµικά
προϊόντα (3), µε εξαίρεση τα παρασκευάσµατα και τις ζωοτροφές
περιεκτικότητας ίσης ή ανώτερης του 50 % κατά βάρος σε
γαλακτοκοµικά προϊόντα

Β ΤΟΜΕΑΣ ΛΙΠΑΡΩΝ ΟΥΣΙΩΝ

Πιστοποιητικό εισαγωγής [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1476/95]:

0709 90 39 100 kg

0711 20 90

1509

1510 00

1522 00 31

1522 00 39

2306 90 19

Πιστοποιητικό εξαγωγής µε ή χωρίς προκαθορισµό της επιστροφής [κανονισµός (ΕΚ)
αριθ. 2543/95]:

1509 100 kg

1510 00

Γ ΤΟΜΕΑΣ ΖΑΧΑΡΗΣ [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1464/95]

Πιστοποιητικό εισαγωγής:

1212 91 20 2 000 kg

1212 91 80

1212 99 20

1701 11

1701 12

1701 91 00

1701 99

1702 20

1702 30 10

1702 40 10

1702 60

1702 90 30

1702 90 60

1702 90 71

1702 90 80

1702 90 99

1703 10 00

1703 90 00

2106 90 30

2106 90 59
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Προϊόντα (κωδικοί της συνδυασµένης ονοµατολογίας) Καθαρή ποσότητα

Πιστοποιητικό εξαγωγής µε ή χωρίς προκαθορισµό της επιστροφής:

1212 91 20 2 000 kg

1212 91 80

1212 99 20

1701 11

1701 12

1701 91 00

1701 99

1702 20

1702 30 10

1702 40 10

1702 60

1702 90 30

1702 90 60

1702 90 71

1702 90 80

1702 90 99

1703

2106 90 30

2106 90 59

∆ ΤΟΜΕΑΣ ΓΑΛΑΚΤΟΣ ΚΑΙ ΓΑΛΑΚΤΟΚΟΜΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

Πιστοποιητικό εισαγωγής [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2535/2001]:

0401 150 kg

0402

0403 10 11 έως
0403 10 39

0403 90 11 έως
0403 90 69

0404

0405 10

0405 20 90

0405 90

0406

1702 11 00

1702 19 00

2106 90 51

2309 10 15 Παρασκευάσµατα των τύπων που χρησιµοποιούνται για τη δια-
τροφή των ζώων· παρασκευάσµατα και τροφές που περιέχουν
προϊόντα στα οποία ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 (4)
εφαρµόζεται, απευθείας ή δυνάµει του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
2730/75 (5), µε εξαίρεση τα παρασκευάσµατα και τις ζωοτροφές
στα οποία εφαρµόζεται ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 (6)

2309 10 19

2309 10 39

2309 10 59

2309 10 70

2309 90 35

2309 90 39

2309 90 49

2309 90 59

2309 90 70
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Προϊόντα (κωδικοί της συνδυασµένης ονοµατολογίας) Καθαρή ποσότητα

Πιστοποιητικό εξαγωγής µε προκαθορισµό της επιστροφής [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 174/
1999]:

0401 150 kg

0402

0403 10 11 έως
0403 10 39

0403 90 11 έως
0403 90 69

0404

0405 10

0405 20 90

0405 90

0406

2309 10 15 Παρασκευάσµατα των τύπων που χρησιµοποιούνται για τη δια-
τροφή των ζώων· παρασκευάσµατα και τροφές που περιέχουν
προϊόντα στα οποία ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 (4)
εφαρµόζεται, απευθείας ή δυνάµει του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
2730/75 (5), µε εξαίρεση τα παρασκευάσµατα και τις ζωοτροφές
στα οποία εφαρµόζεται ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 (6)

2309 10 19

2309 10 70

2309 90 35

2309 90 39

2309 90 70

Ε ΤΟΜΕΑΣ ΒΟΕΙΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1445/95]

Πιστοποιητικό εισαγωγής:

0102 90 05 έως
0102 90 79

Ένα ζώο

0201 200 kg

0202

0206 10 95

0206 29 91

0210 20

0210 99 51

0210 99 90

1602 50

1602 90 61

1602 90 69

Πιστοποιητικό εξαγωγής µε προκαθορισµό της επιστροφής:

0102 10 Ένα ζώο

0102 90 05 έως
0102 90 79

0201 200 kg

0202

0206 10 95

0206 29 91

0210 20

0210 99 51

0210 99 90

1602 50

1602 90 61

1602 90 69
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Προϊόντα (κωδικοί της συνδυασµένης ονοµατολογίας) Καθαρή ποσότητα

Πιστοποιητικό εξαγωγής χωρίς επιστροφή [άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1445/
95]:

0102 10 Εννέα ζώα

0102 90 05 έως
0102 90 79

0201 2 000 kg

0202

0206 10 95

0206 29 91

0210 20

0210 99 51

0210 99 90

1602 50

1602 90 61

1602 90 69

ΣΤ ΤΟΜΕΑΣ ΠΡΟΒΕΙΟΥ ΚΑΙ ΑΙΓΕΙΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ

Πιστοποιητικό εισαγωγής [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1439/95]:

0204 100 kg

0210 99 21

0210 99 29

1602 90 72

1602 90 74

1602 90 76

1602 90 78

0104 10 30 Πέντε ζώα

0104 10 80

0104 20 90

Ζ ΤΟΜΕΑΣ ΧΟΙΡΕΙΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ

Πιστοποιητικό εξαγωγής µε προκαθορισµό της επιστροφής [κανονισµός (ΕΚ) αριθ.
1370/95]:

0203 250 kg

1601

1602

0210 150 kg

Η ΤΟΜΕΑΣ ΚΡΕΑΤΟΣ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ

Πιστοποιητικό εξαγωγής µε προκαθορισµό της επιστροφής και πιστοποιητικό εξαγωγής
“εκ των υστέρων” [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1372/95]:

0105 11 11 9000 4 000 νεοσσοί

0105 11 19 9000

0105 11 91 9000

0105 11 99 9000

0105 12 00 9000 2 000 νεοσσοί

0105 19 20 9000

0207 250 kg
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Προϊόντα (κωδικοί της συνδυασµένης ονοµατολογίας) Καθαρή ποσότητα

Θ ΤΟΜΕΑΣ ΑΥΓΩΝ

Πιστοποιητικό εξαγωγής µε προκαθορισµό της επιστροφής και πιστοποιητικό εξαγωγής
“εκ των υστέρων” [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1371/95]:

0407 00 11 9000 2 000 αυγά

0407 00 19 9000 4 000 αυγά

0407 00 30 9000 400 kg

0408 11 80 9100 100 kg

0408 91 80 9100

0408 19 81 9100 250 kg

0408 19 89 9100

0408 99 80 9100

Ι ΤΟΜΕΑΣ ΣΠΟΡΩΝ ΓΙΑ ΣΠΟΡΑ

Πιστοποιητικό εισαγωγής [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1119/79]:

1005 10 11 έως
1005 10 19

100 kg

1007 00 10

ΙΑ ΑΜΠΕΛΟΟΙΝΙΚΟΣ ΤΟΜΕΑΣ [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 883/2001]

Πιστοποιητικό εισαγωγής:

2009 61 3 000 kg

2009 69

2204 10 30 εκατόλιτρα

2204 21

2204 29

2204 30

Πιστοποιητικό εξαγωγής µε προκαθορισµό της επιστροφής:

2009 61 10 εκατόλιτρα

2009 69

2204 21 10 εκατόλιτρα

2204 29

2204 30

ΙΒ ΤΟΜΕΑΣ ΟΠΩΡΟΚΗΠΕΥΤΙΚΩΝ

Πιστοποιητικό εξαγωγής µε προκαθορισµό της επιστροφής [κανονισµός (ΕΚ) αριθ.
1961/2001]:

0702 00 300 kg

0802

0805

0806 10 10

0808

0809
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Προϊόντα (κωδικοί της συνδυασµένης ονοµατολογίας) Καθαρή ποσότητα

ΙΓ ΤΟΜΕΑΣ ΜΕΤΑΠΟΙΗΜΕΝΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΜΕ ΒΑΣΗ ΤΑ ΟΠΩΡΟΚΗΠΕΥΤΙΚΑ

Πιστοποιητικό εξαγωγής µε προκαθορισµό της επιστροφής [κανονισµός (ΕΚ) αριθ.
1429/95]:

0806 20 300 kg

0812

2002

2006 00

2008

2009

Ι∆ ΤΟΜΕΑΣ ΤΗΣ ΑΛΚΟΟΛΗΣ

Πιστοποιητικό εισαγωγής [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2336/2003]:

2207 10 00 100 εκατόλιτρα

2207 20 00

2208 90 91 100 εκατόλιτρα

2208 90 99

(1) Οι ανώτατες ποσότητες των γεωργικών προϊόντων που µπορούν να εισαχθούν ή να εξαχθούν χωρίς πιστοποιητικά, αντιστοιχούν σε διάκριση
της συνδυασµένης ονοµατολογίας (ΣΟ) µε 8 ψηφία και, στην περίπτωση κατά την οποία πρόκειται για εξαγωγές µε επιστροφή, σε διάκριση µε
12 αριθµούς της ονοµατολογίας των επιστροφών για τα γεωργικά προϊόντα.

(2) Όσον αφορά παραδείγµατος χάριν την εισαγωγή, οι ποσότητες που περιλαµβάνονται στο παρόν έγγραφο δεν αφορούν τις εισαγωγές που
πραγµατοποιούνται στο πλαίσιο ποσοτικής ποσόστωσης ή προτιµησιακού καθεστώτος για τα οποία απαιτείται πάντοτε πιστοποιητικό για κάθε
ποσότητα. Οι ποσότητες που αναγράφονται εδώ αφορούν εισαγωγές υπό κανονικό καθεστώς, δηλαδή µε πλήρη δασµό και χωρίς ποσοτικό
περιορισµό.

(3) Για την εφαρµογή της διακρίσεως αυτής, νοούνται ως “γαλακτοκοµικά προϊόντα” τα προϊόντα που υπάγονται στις διακρίσεις 0401 µέχρι
0406 καθώς και στις διακρίσεις 1702 10 και 2106 90 51.

(4) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 48.
(5) ΕΕ L 281 της 1.11.1975, σ. 20.
(6) ΕΕ L 181 της 1.7.1992, σ. 21.»
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 323/2004 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 25ης Φεβρουαρίου 2004
για την προσαρµογή του κανονισµού (EOK) αριθ. 1686/72 λόγω της προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµο-
κρατίας, της Εσθονίας, της Κύπρου, της Λεττονίας, της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, της

Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας,
της Κύπρου, της Λεττονίας, της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της
Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας, και ιδίως
το άρθρο 2 παράγραφος 3,

την πράξη προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας,
της Κύπρου, της Λεττονίας, της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της
Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας, και ιδίως
το άρθρο 57 παράγραφος 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (EOK) αριθ. 2358/71 του Συµβουλίου, της
26ης Οκτωβρίου 1971, περί κοινής οργανώσεως της
αγοράς στον τοµέα των σπόρων προς σπορά (1) καθόρισε
στο άρθρο 3 παράγραφος 4α µηχανισµούς σταθεροποίησης
για τους σπόρους προς σπορά ρυζιού και για τους λοιπούς
σπόρους εκτός του ρυζιού, που αποσκοπεί στον καθορισµό
µιας µέγιστης ποσότητας που θα µπορεί να επωφεληθεί της
ενίσχυσης και της αρχής της κατανοµής αυτής της µέγιστης
ποσότητας µεταξύ των κρατών µελών.

(2) Ο κανονισµός (EOK) αριθ. 1686/72 της Επιτροπής, της
2ας Αυγούστου 1972, περί ορισµένων λεπτοµερειών που
αφορούν την ενίσχυση στον τοµέα των σπόρων προς
σπορά (2), καθόρισε τις εν λόγω µέγιστες ποσότητες των
σπόρων προς σπορά ρυζιού και των λοιπών σπόρων εκτός
αυτών του ρυζιού για την Κοινότητα και ανά κράτος µέλος.

(3) Λαµβάνοντας υπόψη την προσχώρηση στην Κοινότητα από
την 1η Μαΐου 2004 της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθο-
νίας, της Κύπρου, της Λεττονίας, της Λιθουανίας, της Ουγ-
γαρίας, της Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβενίας και της
Σλοβακίας, πρέπει να καθοριστεί η µέγιστη ποσότητα των
σπόρων προς σπορά ρυζιού και αυτή των λοιπών σπόρων
εκτός αυτών του ρυζιού που µπορεί να επωφεληθεί της ενί-
σχυσης στην διευρυµένη Κοινότητα, καθώς και τις σχετικές
ποσότητες κάθε κράτους µέλους. Οι ποσότητες που λαµβά-
νονται υπόψη για τον υπολογισµό των µέγιστων ποσοτήτων
είναι αυτές που ανακοινώθηκαν από τα κράτη µέλη στην
Επιτροπή.

(4) Οι σπόροι προς σπορά ρυζιού που συγκοµίζονται σε µια
περίοδο εµπορίας χρησιµοποιούνται κανονικά για να σπαρ-
θούν οι εκτάσεις για την παραγωγή ρυζιού paddy και οι
σπόροι ρυζιού κατά την επόµενη περίοδο. Οι ποσότητες
σπόρων προς σπορά που χρησιµοποιούνται στην Κοινότητα
για να σπαρθεί ένα εκτάριο είναι 0,2 τόνοι. Για να σπαρθεί η

συνολική βασική έκταση των (433 123 εκτάρια + 3 222
εκτάρια) = 436 345 εκτάρια, απαιτείται µέγιστη ποσότητα
87 269 τόνων.

(5) Πρέπει, συνεπώς, να τροποποιηθεί ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ.
1686/1972,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (EOK) αριθ. 1686/72 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 3 παράγραφος 1 το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται
από το ακόλουθο κείµενο:

«Από την 1η Ιουλίου 2004, για τους σπόρους προς σπορά
εκτός από αυτούς του ρυζιού, καθορίζεται µέγιστη ποσότητα
που µπορεί να επωφεληθεί της ενίσχυσης στην Ευρωπαϊκή Κοι-
νότητα, ύψους 332 841 τόνων ετησίως, που κατανέµεται ανά
κράτος µέλος παραγωγής ως εξής:

Βέλγιο: 10 077 τόνοι,

Τσεχική ∆ηµοκρατία: 9 124 τόνοι,

∆ανία: 93 697 τόνοι,

Γερµανία: 31 654 τόνοι,

Εσθονία: 379 τόνοι,

Ελλάδα: 3 846 τόνοι,

Ισπανία: 23 976 τόνοι,

Γαλλία: 52 981 τόνοι,

Ιρλανδία: 1 016 τόνοι,

Ιταλία: 18 822 τόνοι,

Κύπρος: 305 τόνοι,

Λεττονία: 1 086 τόνοι,

Λιθουανία: 1 090 τόνοι,

Λουξεµβούργο: 865 τόνοι,

Ουγγαρία: 7 772 τόνοι,

Μάλτα: 300 τόνοι,

Κάτω Χώρες: 35 856 τόνοι,

Αυστρία: 769 τόνοι,

Πολωνία: 5 800 τόνοι,

Πορτογαλία: 300 τόνοι,

Σλοβενία: 369 τόνοι,

Σλοβακία: 862 τόνοι,

Σουηδία: 8 132 τόνοι,

Φινλανδία: 5 853 τόνοι,

Ηνωµένο Βασίλειο: 17 910 τόνοι.»
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(1) ΕΕ L 246 της 5.11.1971, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 154/2002 (ΕΕ L 25 της 29.1.2002,
σ. 18).

(2) ΕΕ L 177 της 4.8.1972, σ. 26· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 800/2002 (ΕΕ L 131 της
16.5.2002, σ. 3).



2. Στο άρθρο 3α παράγραφος 1 το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται
από το ακόλουθο κείµενο:
«Από την 1η Ιουλίου 2004, για τους σπόρους προς σπορά
ρυζιού, καθορίζεται µέγιστη ποσότητα που µπορεί να επω-
φεληθεί της ενίσχυσης στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα, ύψους
87 269,0 τόνων ετησίως, που κατανέµεται ανά κράτος µέλος
παραγωγής ως εξής:

Ισπανία: 29 625,613 τόνοι,

Γαλλία: 3 031,861 τόνοι,

Ελλάδα: 1 472,618 τόνοι,

Ουγγαρία: 644,400 τόνοι,

Ιταλία: 50 242,268 τόνοι,

Πορτογαλία: 2 252,240 τόνοι.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την 1η Μαΐου 2004, µε την
επιφύλαξη της ενάρξεως ισχύος της πράξης προσχώρησης της Τσε-
χικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας, της Κύπρου, της Λεττονίας, της
Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβε-
νίας και της Σλοβακίας.

Εφαρµόζεται έως το τέλος της περιόδου εµπορίας 2004/05.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 25 Φεβρουαρίου 2004.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 324/2004 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 25ης Φεβρουαρίου 2004
για την τροποποίηση του παραρτήµατος I του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 του Συµβουλίου για τη
θέσπιση κοινοτικής διαδικασίας για τον καθορισµό των ανώτατων ορίων καταλοίπων κτηνιατρικών

φαρµάκων στα τρόφιµα ζωικής προέλευσης

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 του Συµβουλίου, της 26ης
Ιουνίου 1990, για τη θέσπιση κοινοτικής διαδικασίας για τον καθο-
ρισµό των ανώτατων ορίων καταλοίπων κτηνιατρικών φαρµάκων
στα τρόφιµα ζωικής προέλευσης (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2145/2003 της Επιτροπής (2), και
ιδίως τα άρθρα 6, 7 και 8,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90, πρέπει να
θεσπιστούν προοδευτικά όρια καταλοίπων κτηνιατρικών
φαρµάκων για όλες τις φαρµακολογικά δραστικές ουσίες
που χρησιµοποιούνται στην Κοινότητα σε κτηνιατρικά
φάρµακα προοριζόµενα να χορηγηθούν σε παραγωγικά ζώα.

(2) Ανώτατα όρια καταλοίπων πρέπει να θεσπιστούν µόνον
αφού εξεταστούν στο πλαίσιο της επιτροπής κτηνιατρικών
φαρµάκων όλα τα συναφή πληροφοριακά στοιχεία που αφο-
ρούν την ασφάλεια των καταλοίπων της σχετικής ουσίας για
τον καταναλωτή τροφίµων ζωικής προέλευσης, καθώς και η
επίδραση των καταλοίπων στη βιοµηχανική µεταποίηση των
τροφίµων.

(3) Κατά τη θέσπιση ανώτατων ορίων για τα κατάλοιπα των
κτηνιατρικών φαρµάκων στα τρόφιµα ζωικής προέλευσης,
χρειάζεται να καθορισθούν τα ζωικά είδη στα οποία επιτρέ-
πεται η παρουσία των καταλοίπων αυτών, οι ποσότητες που
επιτρέπεται να ανευρίσκονται σε καθένα από τους ιστούς
που λαµβάνονται από το ζώο στο οποίο χορηγήθηκε το
φάρµακο (ιστός στόχος) και η φύση του καταλοίπου εκείνου
που είναι κατάλληλο για τον έλεγχο των καταλοίπων (κατά-
λοιπο ανιχνευτή).

(4) Για τον έλεγχο των καταλοίπων, όπως προβλέπει η κοινοτική
νοµοθεσία στον τοµέα αυτό, πρέπει εν γένει να καθορίζονται
ανώτατα όρια καταλοίπων για τους ιστούς στόχους του
ήπατος ή των νεφρών. Ωστόσο, το ήπαρ και τα νεφρά αφαι-
ρούνται συχνά από τα σφάγια που αποτελούν αντικείµενο
διεθνών συναλλαγών και, ως εκ τούτου, επιβάλλεται να
καθορίζονται επίσης ανώτατα όρια για τους µυς ή τους
λιπώδεις ιστούς.

(5) Όσον αφορά τα κτηνιατρικά φάρµακα που προορίζονται να
χορηγηθούν σε πτηνά που βρίσκονται σε περίοδο ωοτοκίας,
σε ζώα που βρίσκονται σε περίοδο γαλουχίας ή σε µέλισσες,
πρέπει επίσης να καθοριστούν ανώτατα όρια για τα αυγά, το
γάλα ή το µέλι.

(6) Πρέπει να προστεθούν οι ουσίες καναµυκίνη και δικλο-
φενάκη στο παράρτηµα I του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
2377/90.

(7) Πρέπει να προβλεφθεί επαρκώς προθεσµία πριν από την
έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισµού, ώστε να µπορέ-
σουν τα κράτη µέλη να πραγµατοποιήσουν, υπό το πρίσµα
των διατάξεων του παρόντος κανονισµού, τις αναγκαίες τρο-
ποποιήσεις στις άδειες κυκλοφορίας των εν λόγω φαρµακευ-
τικών προϊόντων, που χορηγήθηκαν σύµφωνα µε την οδηγία
2001/82/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου (3), ούτως ώστε να ληφθούν υπόψη οι διατάξεις του
παρόντος κανονισµού.

(8) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής κτηνιατρικών
φαρµάκων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα I του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 τροποποιεί-
ται σύµφωνα µε το παράρτηµα του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Εφαρµόζεται την εξηκοστή ηµέρα από τη δηµοσίευσή του.
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(1) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 1.
(2) ΕΕ L 322 της 9.12.2003, σ. 5. (3) ΕΕ L 311 της 28.11.2001, σ. 1.



Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 25 Φεβρουαρίου 2004.

Για την Επιτροπή

Erkki LIIKANEN

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Η ακόλουθη ουσία προστίθεται στο παράρτηµα I του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90

1. Φόρµακα κατά των λοιµώξεων

1.2. Αντιβιοτικά

1.2.10. Αµινογλυκοσίδες

Φαρµακολογικώς ενεργός(-οί) ουσία(-ες) Κατάλοιπο δείκτης Ζωικά είδη
Ανώτατα όρια καταλοί-

πων
Ιστοί στόχοι

«Καναµυκίνη Καναµυκίνη A ολα τα είδη από τα οποία παράγονται τρό-
φιµα εκτός των ιχθύων (1)

100 µg/kg Μύες

100 µg/kg Λιπώδης ιστός (2)

600 µg/kg Ήπαρ

2 500 µg/kg Νεφροί

150 µg/kg Γάλα

(1) Να µην χρησιµοποιείται σε ζώα που παράγουν αυγά για κατανάλωση από τον άνθρωπο.
(2) Όσον αφορά τα είδη χοίρων και πουλερικών τα παρόντα MRL αναφέρονται σε “δέρµα και φυσικές αναλογίες”.»

4. Αντιφλεγµονώδη φάρµακα

4.1. Μη στεροειδή αντιφλεγµονώδη φάρµακα

4.1.6. Παράγωγα του φαινυλοξικού οξέως

Φαρµακολογικώς ενεργός(-οί) ουσία(-ες) Κατάλοιπο δείκτης Ζωικά είδη
Ανώτατα όρια καταλοί-

πων
Ιστοί στόχοι

«∆ικλοφενάκη ∆ικλοφενάκη Βοοειδή (1) 5 µg/kg Μύες

1 µg/kg Λιπώδης ιστός

5 µg/kg Ήπαρ

10 µg/kg Νεφροί

Χοίροι 5 µg/kg Μύες

1 µg/kg ∆έρµα και λιπώδης ιστός

5 µg/kg Ήπαρ

10 µg/kg Νεφροί

(1) Να µην χρησιµοποιείται σε ζώα που παράγουν γάλα για κατανάλωση από τον άνθρωπο.»
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 325/2004 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 25ης Φεβρουαρίου 2004
για την έκδοση πιστοποιητικών εισαγωγής για τη ζάχαρη ζαχαροκάλαµου στο πλαίσιο ορισµένων δασµο-

λογικών ποσοστώσεων και προτιµησιακών συµφωνιών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1260/2001 του Συµβουλίου, της 19ης
Ιουνίου 2001, για την κοινή οργάνωση των αγορών στον τοµέα
της ζάχαρης (1),

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1095/96 του Συµβουλίου, της 18ης Ιου-
νίου 1996, περί εφαρµογής των παραχωρήσεων του καταλόγου
CXL που καταρτίστηκε κατόπιν των διαπραγµατεύσεων δυνάµει του
άρθρου XXIV:6 της GATT (2),

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1159/2003 της Επιτροπής, της 30ής Ιου-
νίου 2003, για τον καθορισµό, για τις περιόδους εµπορίας 2003/
04, 2004/05 έως 2005/06, των λεπτοµερειών εφαρµογής για την
εισαγωγή ζάχαρης ζαχαροκάλαµου στο πλαίσιο ορισµένων δασµο-
λογικών ποσοστώσεων και προτιµησιακών συµφωνιών και για την
τροποποίηση των κανονισµών (ΕΚ) αριθ. 1464/95 και (ΕΚ) αριθ.
779/96 (3), και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 9 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1159/2003 προβλέ-
πει τις λεπτοµέρειες σχετικά µε τον καθορισµό των υποχρεώ-
σεων παράδοσης µε µηδενικό δασµό των προϊόντων του
κωδικού ΣΟ 1701, εκφραζόµενων σε ισοδύναµο λευκής
ζάχαρης, για τις εισαγωγές καταγωγής των χωρών που
υπογράφουν το πρωτόκολλο ΑΚΕ και τη συµφωνία µε την
Ινδία.

(2) Το άρθρο 16 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1159/2003
προβλέπει τις λεπτοµέρειες σχετικά µε τον καθορισµό των
δασµολογικών ποσοστώσεων, µε µηδενικό δασµό, των
προϊόντων του κωδικού ΣΟ 1701 11 10, εκφραζόµενων σε
ισοδύναµο λευκής ζάχαρης, για τις εισαγωγές καταγωγής
των χωρών που υπογράφουν το πρωτόκολλο ΑΚΕ και τη
συµφωνία µε την Ινδία.

(3) Το άρθρο 22 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1159/2003 ανοί-
γει δασµολογικές ποσοστώσεις, µε δασµό 98 ευρώ ανά
τόνο, των προϊόντων του κωδικού ΣΟ 1701 11 10, για τις
εισαγωγές καταγωγής Βραζιλίας, Κούβας και άλλων τρίτων
χωρών.

(4) Κατά τη διάρκεια της εβδοµάδας από την 16η έως τις 20
Φεβρουαρίου 2004, υποβλήθηκαν στις αρµόδιες αρχές
αιτήσεις, σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγραφος 1 του κανο-
νισµού (ΕΚ) αριθ. 1159/2003, για την έκδοση πιστοποιη-
τικών εισαγωγής για συνολική ποσότητα που υπερβαίνει την
ποσότητα της υποχρέωσης παράδοσης για µια σχετική χώρα
που καθορίζεται δυνάµει του άρθρου 9 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1159/2003 για την προτιµησιακή ζάχαρη ΑΚΕ-
Ινδίας.

(5) Υπό τις περιστάσεις αυτές, η Επιτροπή οφείλει να καθορίσει
ένα συντελεστή µείωσης που επιτρέπει την έκδοση των
πιστοποιητικών κατ' αναλογία της διαθέσιµης ποσότητας και
να υποδείξει ότι έχει καλυφθεί η σχετική ποσότητα,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για τις αιτήσεις πιστοποιητικών εισαγωγής που υποβλήθηκαν από
την 16η έως τις 20 Φεβρουαρίου 2004, δυνάµει του άρθρου 5
παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1159/2003, τα πιστο-
ποιητικά εκδίδονται εντός των ορίων των ποσοτήτων που αναφέρο-
νται στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 26 Φεβρουαρίου 2004.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 25 Φεβρουαρίου 2004.

Για την Επιτροπή

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Γενικός ∆ιευθυντής Γεωργίας
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(1) ΕΕ L 178 της 30.6.2001, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 39/2004 της Επιτροπής (ΕΕ L 6 της
10.1.2004 σ. 16).

(2) ΕΕ L 146 της 20.6.1996, σ. 1.
(3) ΕΕ L 162 της 1.7.2003, σ. 25.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Προτιµησιακή ζάχαρη ΑΚΕ-ΙΝ∆ΙΑΣ

Τίτλος II του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1159/2003

Περίοδος εµπορίας 2003/04

Χώρα
% των αιτούµενων ποσοτήτων που πρέπει να
παραδοθούν για την εβδοµάδα από τις 16

έως τις 20 Φεβρουαρίου 2004
Όριο

Μπαρµπάντος 100

Μπελίζ 96,4764 Έχει καλυφθεί

Κονγκό 0 Έχει καλυφθεί

Φίτζι 100

Γουιάνα 100

Ινδία 0 Έχει καλυφθεί

Côte d'Ivoire 100

Τζαµάικα 100

Κένυα 100

Μαδαγασκάρη 100

Μαλάουι 100

Μαυρίκιος 100

Άγιος Χριστόφορος και Νέβις 100

Σουαζιλάνδη 100

Τανζανία 0 Έχει καλυφθεί

Τρινιδάδ/Τοµπάγκο 100

Ζάµπια 100

Ζιµπάµπουε 0 Έχει καλυφθεί

Ειδική προτιµησιακή ζάχαρη

Τίτλος IIΙ του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1159/2003

Περίοδος εµπορίας 2003/04

Χώρα
% των αιτούµενων ποσοτήτων που πρέπει να
παραδοθούν για την εβδοµάδα από τις 16

έως τις 20 Φεβρουαρίου 2004
Όριο

Ινδία 100

Άλλες 100

Ζάχαρη παραχωρήσεων CXL

Τίτλος IV του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1159/2003

Περίοδος εµπορίας 2003/04

Χώρα
% των αιτούµενων ποσοτήτων που πρέπει να
παραδοθούν για την εβδοµάδα από τις 16

έως τις 20 Φεβρουαρίου 2004
Όριο

Βραζιλία 100

Κούβα 100

Άλλες τρίτες χώρες 100
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 326/2004 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 24ης Φεβρουαρίου 2004
για τη θέσπιση των κατά µονάδα αξιών για τον καθορισµό της δασµολογητέας αξίας ορισµένων αναλώ-

σιµων εµπορευµάτων

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συµβουλίου, της 12ης
Οκτωβρίου 1992, µε τον οποίο καθιερώνεται ο κοινοτικός τελω-
νειακός κώδικας (1),

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής, της 2ας Ιου-
λίου 1993, για τον καθορισµό ορισµένων διατάξεων εφαρµογής
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συµβουλίου µε τον
οποίο καθιερώνεται ο κοινοτικός τελωνειακός κώδικας (2), και ιδίως
το άρθρο 173 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στα άρθρα 173 έως 177 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
2454/93 προβλέπονται τα κριτήρια για τη θέσπιση, εκ
µέρους της Επιτροπής, κατά µονάδα αξιών περιοδικής
ισχύος για τα προϊόντα που καθορίζονται σύµφωνα µε την
κατάταξη που αναφέρεται στο παράρτηµα 26 του εν λόγω
κανονισµού.

(2) Η εφαρµογή των κανόνων και των κριτηρίων, που καθορί-
ζονται στα ανωτέρω άρθρα επί των στοιχείων που
ανακοινώθηκαν στην Επιτροπή, σύµφωνα µε τις διατάξεις
του άρθρου 173 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 2454/93, οδηγεί, για τα σχετικά προϊόντα, στον καθο-
ρισµό των κατά µονάδα αξιών σύµφωνα µε τον τρόπο που
αναφέρεται στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι κατά µονάδα αξίες που αναφέρονται στο άρθρο 173
παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 καθορίζονται
σύµφωνα µε τον πίνακα του παραρτήµατος.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Φεβρουαρίου 2004.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 24 Φεβρουαρίου 2004.

Για την Επιτροπή

Erkki LIIKANEN

Μέλος της Επιτροπής
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(1) ΕΕ L 302 της 19.10.1992, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2700/2000 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου (ΕΕ L 311 της 12.12.2000, σ. 17).

(2) ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2286/2003 (ΕΕ L 343 της
31.12.2003, σ. 1).



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Κώδικας
Περιγραφή εµπορευµάτων Ύψος των κατά µονάδα αξιών/100 kg καθαρού βάρους

Είδη, ποικιλίες, κωδικός ΣΟ EUR DKK SEK GBP

1.10 Πατάτες πρώιµες
0701 90 50

38,71 288,44 355,63 26,07

1.30 Κρεµµύδια άλλα και προς φύτευση
0703 10 19

34,78 259,12 319,49 23,42

1.40 Σκόρδα
0703 20 00

150,20 1 119,14 1 379,85 101,15

1.50 Πράσα
ex 0703 90 00

71,09 529,68 653,08 47,87

1.80 Κράµβες λευκές και κράµβες ερυθρές
0704 90 10

99,86 744,01 917,33 67,24

1.90 Μπρόκολα [Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef var. italica
Plenck]

ex 0704 90 90

61,43 457,71 564,33 41,37

1.100 Λάχανο του είδους κήνος
ex 0704 90 90

66,40 494,74 609,99 44,71

1.130 Καρότα
ex 0706 10 00

48,82 363,75 448,49 32,88

1.140 Ραφανίδες
ex 0706 90 00

62,30 464,22 572,37 41,96

1.160 Μπιζέλια (Pisum sativum)
0708 10 00

295,40 2 200,98 2 713,71 198,92

1.170 Φασόλια:

1.170.1 — Φασόλια (Vigna spp., Phaseolus spp.)
ex 0708 20 00

153,41 1 143,02 1 409,29 103,30

1.170.2 — Φασόλια (Phaseolus ssp. vulgaris var. Compressus Savi)
ex 0708 20 00

170,68 1 271,72 1 567,97 114,94

1.200 Σπαράγγια:

1.200.1 — Πράσινα
ex 0709 20 00

282,60 2 105,62 2 596,13 190,30

1.200.2 — Έτερα
ex 0709 20 00

452,65 3 372,65 4 158,32 304,81

1.210 Μελιτζάνες
0709 30 00

176,81 1 317,39 1 624,28 119,06

1.220 Σέλινα µε ραβδώσεις [Apium graveolens L., var. dulce (Mill.) Pers.]
ex 0709 40 00

54,86 408,72 503,93 36,94

1.230 Μανιτάρια του είδους Chanterelles
0709 59 10

994,91 7 412,97 9 139,84 669,97

1.240 Γλυκοπιπεριές
0709 60 10

191,93 1 430,09 1 763,23 129,25

1.270 Γλυκοπατάτες ολόκληρες, νωπές (που προορίζονται για την ανθρώπινη
κατανάλωση)

0714 20 10

74,57 555,62 685,06 50,22

2.30 Ανανάδες νωποί
ex 0804 30 00

87,84 654,52 807,00 59,15
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Κώδικας
Περιγραφή εµπορευµάτων Ύψος των κατά µονάδα αξιών/100 kg καθαρού βάρους

Είδη, ποικιλίες, κωδικός ΣΟ EUR DKK SEK GBP

2.40 Αχλάδια της ποικιλίας Avocats, νωπά
ex 0804 40 00

145,51 1 084,20 1 336,77 97,99

2.50 Αχλάδια της ποικιλίας goyaves και µάγγες, νωπαί
ex 0804 50 00

— — — —

2.60 Πορτοκάλια γλυκά, νωπά:

2.60.1 — Αιµατόσαρκα και ηµιαιµατόσαρκα
0805 10 10

— — — —

2.60.2 — Navels, Navelines, Navelates, Salustianas, Vernas, Valencia Lates,
Maltaises, Shamoutis, Ovalis, Trovita, Hamlins

0805 10 30

— — — —

2.60.3 — Έτερα
0805 10 50

— — — —

2.70 Μανταρίνια (στα οποία περιλαµβάνονται και τα Tangerines και τα Satsumas),
νωπά. Κληµεντίνες (Clémentines), Wilkings και παρόµοια υβρίδια εσπερι-
δοειδών, νωπά:

2.70.1 — Clémentines
ex 0805 20 10

82,06 611,46 753,89 55,26

2.70.2 — Monréales et Satsumas
ex 0805 20 30

74,80 557,33 687,16 50,37

2.70.3 — Μανταρίνια και εκείνα του είδους wilkings
ex 0805 20 50

62,38 464,82 573,11 42,01

2.70.4 — Tangerines και έτερα
ex 0805 20 70
ex 0805 20 90

74,80 557,33 687,16 50,37

2.85 Γλυκολέµονα (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia), νωπά
0805 50 90

90,82 676,69 834,32 61,16

2.90 Φράπες και γκρέιπ-φρουτ, νωπά:

2.90.1 — Λευκά
ex 0805 40 00

49,55 369,17 455,16 33,36

2.90.2 — Ροζ
ex 0805 40 00

55,75 415,37 512,13 37,54

2.100 Σταφυλαί επιτραπέζιοι
0806 10 10

161,85 1 205,93 1 486,85 108,99

2.110 Καρπούζια
0807 11 00

59,39 442,51 545,59 39,99

2.120 Πέπονες (εκτός των υδροπεπόνων):

2.120.1 — Amarillo, Cuper, Honey Dew (συµπεριλαµβάνεται Cantalene), Onte-
niente, Piel de Sapo (συµπεριλαµβάνεται Verde Liso), Rochet, Tendral,
Futuro
ex 0807 19 00

47,57 354,41 436,97 32,03

2.120.2 — Έτεροι
ex 0807 19 00

109,10 812,88 1 002,24 73,47

2.140 Αχλάδια:

2.140.1 — Αχλάδια-Nashi (Pyrus pyrifolia),
Αχλάδια-Ya (Pyrus bretscheideri)
ex 0808 20 50

— — — —

2.140.2 — Έτεροι
ex 0808 20 50

— — — —

2.150 Βερίκοκα
ex 0809 10 00

440,66 3 283,29 4 048,14 296,74

2.160 Κεράσια
0809 20 95
0809 20 05

794,80 5 921,94 7 301,47 535,22
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Κώδικας
Περιγραφή εµπορευµάτων Ύψος των κατά µονάδα αξιών/100 kg καθαρού βάρους

Είδη, ποικιλίες, κωδικός ΣΟ EUR DKK SEK GBP

2.170 Ροδάκινα
0809 30 90

127,60 950,77 1 172,25 85,93

2.180 Ροδάκινα υπό την ονοµασία Nectarines
ex 0809 30 10

121,22 903,24 1 113,65 81,63

2.190 ∆αµάσκηνα
0809 40 05

119,49 890,30 1 097,70 80,46

2.200 Φράουλες
0810 10 00

174,65 1 301,28 1 604,42 117,61

2.205 Σµέουρα
0810 20 10

304,95 2 272,15 2 801,45 205,35

2.210 Καρποί των φυτών Myrtilles (καρποί του Vaccinium myrtillus)
0810 40 30

1 180,61 8 796,61 10 845,79 795,02

2.220 Ακτινίδια (Actinidia chinensis Planch.)
0810 50 00

145,75 1 085,97 1 338,95 98,15

2.230 Ρόδια
ex 0810 90 95

169,69 1 264,34 1 558,87 114,27

2.240 ∆ιόσπυρος (συµπεριλαµβάνεται το Sharon)
ex 0810 90 95

198,13 1 476,27 1 820,17 133,42

2.250 Λίτσι
ex 0810 90 30

— — — —
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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΣ ΧΩΡΟΣ

ΜΟΝΙΜΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΧΩΡΩΝ ΕΖΕΣ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΟΝΙΜΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΤΗΣ ΕΖΕΣ

αριθ. 4/2003/ΜΕ

της 4ης ∆εκεµβρίου 2003
για σύσταση προσωρινής επιτροπής χρηµατοδοτικού µηχανισµού ΕΟΧ

Η ΜΟΝΙΜΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΤΗΣ ΕΖΕΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως έχει προσαρµοσθεί µε το πρωτόκολλο για την προσαρ-
µογή της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο (στο εξής: «η συµφωνία για τον ΕΟΧ»),

τη συµφωνία σχετικά µε τη συµµετοχή της ∆ηµοκρατίας της Εσθονίας, της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας, της ∆ηµοκρα-
τίας της Λετονίας, της ∆ηµοκρατίας της Λιθουανίας, της ∆ηµοκρατίας της Μάλτας, της ∆ηµοκρατίας της Ουγγα-
ρίας, της ∆ηµοκρατίας της Πολωνίας, της ∆ηµοκρατίας της Σλοβακίας, της ∆ηµοκρατίας της Σλοβενίας και της
Τσεχικής ∆ηµοκρατίας στον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο (στο εξής: «η συµφωνία για τη διεύρυνση του ΕΟΧ»),

το πρωτόκολλο 38α σχετικά µε τον «Χρηµατοδοτικό µηχανισµό του ΕΟΧ», που προσετέθη στη συµφωνία για τον
ΕΟΧ µε τη συµφωνία για τη διεύρυνση του ΕΟΧ,

τη συµφωνία µεταξύ του Βασιλείου της Νορβηγίας και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας σχετικά µε τη θέσπιση
«Νορβηγικού χρηµατοδοτικού µηχανισµού» για την περίοδο 2004-2009,

ΑΠΟΦΑΣΙΣΕ ΤΑ ΕΞΗΣ:

Άρθρο 1

1. Θεσπίζεται «Προσωρινή επιτροπή χρηµατοδοτικού µηχανισµού του ΕΟΧ» (στο εξής: «η προσωρινή επι-
τροπή»), η οποία ενδείκνυται να αρχίσει να λειτουργεί το συντοµότερο δυνατό.

2. Η προσωρινή επιτροπή συνδράµει τα κράτη της ΕΖΕΣ για την προπαρασκευή της εφαρµογής του χρηµατο-
δοτικού µηχανισµού ΕΟΧ για την περίοδο 2004-2009.

3. Η προσωρινή επιτροπή αναφέρεται στη µόνιµη επιτροπή.

4. Η προσωρινή επιτροπή δύναται να επικουρείται από τις αποστολές των κρατών ΕΟΧ-ΕΖΕΣ στην ΕΕ.

5. Κατά την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος της συµφωνίας για τη διεύρυνση του ΕΟΧ, η προσωρινή επιτροπή θα
αντικατασταθεί από την «Επιτροπή χρηµατοδοτικού µηχανισµού του ΕΟΧ».

6. Η ενδιάµεση επιτροπή συζητά και αξιολογεί επίσης τον συντονισµό και την ολοκλήρωση µεταξύ του
«Χρηµατοδοτικού µηχανισµού του ΕΟΧ» και του «Νορβηγικού χρηµατοδοτικού µηχανισµού».

7. Η προσωρινή επιτροπή συµφωνεί σχετικά µε τον διορισµό προέδρου, ο οποίος επικυρώνεται από τη µόνιµη
επιτροπή.
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Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει άµεσα.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα για τον ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας
της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 4 ∆εκεµβρίου 2003.

Για τη µόνιµη επιτροπή

Ο Πρόεδρος

Η Α.Β.Υ. ΠΡΙΓΚΗΨ ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΤΟΥ ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΙΝ
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(Πράξεις εγκριθείσες δυνάµει του τίτλου V της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση)

ΑΠΟΦΑΣΗ 2004/188/ΚΕΠΠΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 23ης Φεβρουαρίου 2004
σχετικά µε το διορισµό του αρχηγού αποστολής/αστυνοµικού επιτρόπου της αστυνοµικής αποστολής

της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΑΕΕ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 23
παράγραφος 2,

την κοινή δράση 2002/210/ΚΕΠΠΑ, της 11ης Μαρτίου 2002, για
την αστυνοµική αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης (1), και ιδίως το
άρθρο 4,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 4 της κοινής δράσης 2002/210/ΚΕΠΠΑ προβλέ-
πει ότι το Συµβούλιο, κατόπιν προτάσεως του Γενικού Γραµ-
µατέα/Ύπατου Εκπροσώπου, διορίζει τον αρχηγό απο-
στολής/αστυνοµικό επίτροπο.

(2) Ο Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος Εκπρόσωπος πρότεινε το διο-
ρισµό του βοηθού επιτρόπου κ. Bartholomew Kevin Carty,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Ο κ. Bartholomew Kevin Carty διορίζεται αρχηγός αποστολής/
αστυνοµικός επίτροπος της ΑΑΕΕ από την 1η Μαρτίου 2004.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση παράγει αποτελέσµατα από την ηµέρα που
υιοθετείται.

Εφαρµόζεται έως την 1η Μαρτίου 2005.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 23 Φεβρουαρίου 2004.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

B. COWEN

26.2.2004 L 58/27Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL

(1) ΕΕ L 70 της 13.3.2002, σ. 1.
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